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Coenana nonvimka npoananuzuposams Hayuusie pabomsi no CII kak ob6veounenus npedu-
Kamu@Hblx eOunuy Ha 6aze CUHMAKCUYECKOU CEA3U, KOMOpPoe HOCMPOEHO HO ONpedeneHHOl
cmpykmypHoul cxeme. Ommeueno, 4mo 6 A3LIKO3HAHUU 6blOBULANUCH 08e 2Nd6Hble KOHYenyuu
cnoarcnozo npeonosxcenus (CII). Bvickazano mHeHue, Ymo OHO OO0MNCHO (DYHKUUOHUPOBAMb KAK
eouHoe KOMMYHUKamusHoe yenoe. B pezyiomame uzyuenus MHOMXCECMEa Xapakmepucmux (npu-
3naxo) CII 6onvuasn uacmo TUH2BUCTNOB-CREYUATUCHIO8 NO PYCCKOMY U MAONCUKCKOMY SA3bIKAM
APUWAU K CO2NACUI0 O 3HAuUMocmu poau cotosa 6 cmpykmype CII, mak kak coi3 — 3mo 0CHO8-
HOe cpedCmeo C6s3U U 8blpadiceHusi omuouleHull mexcoy komnonenmamu CII. Ymeepowoaemcs,
umo 6 pamkax CII npoucxooum e3aumooeticmsue OAHHLIX 3HAYEHULU, NOIMOMY Yelb CO30AHUS
CII 3axnouaemcs 6 8blpadceHul OMHOUWEHUN NPeOUKAMUEHLIX UYIeHO08 U YCMAHOBNIEHUU CYOb-
EKMHBIX OMHOULEHUIL.

Kanuosooxncaxo: 3a60HuuHOCH, KOHCENCUsu Yymaau MypaKkad, 60Xuou CUHMAKCUCH, Nail-
8AHOAKX0, MAXAUNU MYKOUCABTL

Myannug kjuwmw namyoaacm, KOpXou UIMU-MAOKUKOMUPO 0uUd 6a yymiaxou Mypaxkrao,
KU 0ap OH Mymmaxuouwasuu 0xXu0xou Xabapii 0ap acocu aiokau CUHMAKCUCi ba nazap mepa-
caody a3 pyu coxmu cxemasi MyaisH Kapoa mewasao, 6a puwmau maxaui Kauwao. Hzxopu
akuoa wyodaacm, Ku oH 00510 XAMYYH AN0KAU NYPPABY SKAYXM AMA HAMOSIO.

Hap namuyau omypxmanu mywaxxacomu (aromamxou) cepuiymopu YM xucmu 3uéou
3AOOHWUHOCOH - MYMAXACCUCOHU 3A00HX0U PYCUl0 MOYuKid 6a xyroca pacudaano, Ku oap
naieacmuasuy KUCMXou yymiaxou MypaKkad naieaHoakxo axamusimu KajioH O0OpPaHo, 3epo
naieaHo0aKxo 80CUMau acocuu aloka ea ugodau mynocudamu oaiinu yyzvxou YT mebowano.
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Tavkuo wyoaacm, Ku 0ap ooupau Yymaaxou MypaKkad mavcupu aiomMamxou mMaskyp oa
8YY4Y0 Meos0, OuHObap uH MAKcaou acocuu COXMaHu Yyymuaxou Mypakkao ugooau myHocu-
bamxou npeouKamusuU av3o 8a MyKappap HamyOaHu MyHocubamxou cyovexmii meoowao.

Key words: linguistics, conception of compound sentence, syntactical unit, conjunction,
correlative analysis

The author makes an endeavour to analyze scientific works on compound sentences (CSs)
considered as unifications of predicative units on the basis of syntactical connection constructed
according to a definite structural scheme. It is underscored that in linguistics there were moved
two main conceptions of CS. Opinions were expressed that the latter should function as a unified
communicative whole. Having studied multitude of CS features the major part of linguists
specializing in Russian and Tajik languages came to the agreement about a significance of the
role of conjunction in CS structure as conjunction is a principle means of connection and
expression of relations between CS components. It is asserted that in the frames of compound
sentence interaction between given meanings takes place, therefore, a creation of CS is targeted
at expression of relations between predicative members and establishment of those ones referring
to subject.

OCHOBHO# BOIPOC M3Y4eHHS CIOKHOTO npemnoxenus (manee CII) 3akmovaercs B onpene-
JICHUU TOTO, YTO KE TAKOE CIOKHOE TP I0KEHHUE.

Onpenenenue CI1 MoxxeT 60a3upoBaThCS Ha €r0 KOCBEHHBIX CEMaHTUYECKUX U CTPYKTYPHBIX
npu3Hakax: CII BkitoyaeT KOMIOHEHTHI, O0JIafafolie B TOH WM MHOM CTENEeHH CBOMCTBaMHU
[I1. ITpu 3TOM KaTeropus MPEeANKATHBHOCTH SBJISIETCS HEOOXOTUMBIM MPU3HAKOM KOMIIOHEHTOB
CII. 3unagenune CII cocTouT B ONpEACICHHBIX CHHTAKCHYECKUX M CMBICIOBBIX OTHOIICHHSIX €TO
KOMITIOHEHTOB. BaxkHas ctopona B opranuzanuu CII 3akmiouaercs B COOTHOIICHUH MOAAIBHO-
BPEMCEHHBIX 3HAUYCHUH ero Jactei [9, ¢. 767].

B s13p1KO3HaHMH PYCCKOTO W TAXKUKCKOTO SI3BIKOB BBIJBUTAIHCH JBE TJIABHBIC KOHIICIIIAN
cinoxuoro npeanoxxkenus (CII). Ilepsas u3 Hux (ocHoBaHHas Ha Tpyaax A.M. IlemkoBckoro u
A.A. lllaxmaroBa) moanmaet mox CII coueTanus, cOeqMHEHNUs, CUETUICHUS NPEUI0KEHUH, TTPH-
TOM, 9TO Ka)KJI0€ M3 HUX COXpaHSIET aBTOHOMHOCThL CMBICTA M CTPYKTYpHI [13, c. 72-73]. Ilona-
rasi, YTO MPOCTOE MPEIJIOKEHHE B COCTaBE CI0KHOTO COXPAHSIET CBOU CYIIECTBEHHBIC MPU3HAKH,
CTOPOHHUKHU 3TOTO MHEHUS B UTOTE MPHUXOAAT K oTpunanuio Toro, uto CII sBusiercs cuHTaKCcH-
yeckol equawmIei [1, c. 87].

CyTb BTOpPOU KOHIIEMIIUN COCTOUT B TOM, uT0 KoMIoHEeHTH! CII, Oyaydn equHON CHHTaKCH-
YEeCKOW euHUIIeH, TepsatoT aBTOoHOMHOCTE CI1 [4, c. 27]. JlaHHast ToYka 3peHuUs sSBIsETCS HanOo-
Jiee pacIpOCTPAaHEHHOH M B PYCCKOM H B TaJUKHKCKOM SI3bIKO3HaHWU. [Ipn 3TOM ee cTopoHHUKaM
BCe eme HeoOxoammo pemmth npobiemy ormiamuus CII oT mpocToro MpeyIoKeHUs, U JTaHHAS
npo0JieMa yxKe MpUBeIIa K ONPeACICHHBIM Pa3HOTIACHIM MEXTy YICHBIMU.

Hexkotopsie aBropsl cuntator CII o0bennHeHEM TpEINKATHBHBIX €IUHUI] HA 0a3e CHHTaK-
CHYECKOH CBS3H, KOTOPOE IMMOCTPOCHO IO ONPEACICHHOMN CTPYKTYPHOU CXeMe U JOJKHO (PYHKITH-
OHMPOBATh Kak eIuHOe KoMMyHHKaTuBHOE 1enoe [10, c. 77]. Ilpu atom xommonents! CII co-
nepxatr (popMaTbHYI0 M CMBICIOBYIO OPTaHH3AIHIO, XapaKTEPHYIO I MPOCTHIX MPEATIOKEHHIH,
OJTHAKO HE 00J1a/Ial0T KOMMYHUKATHBHON CAMOCTOSATEIBHOCTHIO.
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Jpyrast TO3uIHs IO JaHHOW MpobJjieMe COCTOUT B MHEHHH O camoM cosnanuu CII: cropon-
HUKHW 3TOU MO3UIMH CYUTAIOT, YTO KoMIOHEHTH! CI1 MOMKHBI KapIMHAIEHO OTJIMYAThCS OT COOT-
BETCTBYIOIINX HE3aBUCUMBIX IMPOCTHIX KOHCTPYKITUH TI0 CBOCH CTPYKType B pyHKIHH [5, ¢. 86].

Eme omHa rpymnmna uccienoBaTeneil CKIOHIETCS K MHEHHIO 00 ONPEIeNICHHBIX H3MEHEHHIX
MIPOCTBIX MperioxkeHnH-komnoHeHToB CII mox BIMsSHMEM CHHTAaKCHYECKOW CBSI3M, NPH 3TOM
koMmmoHeHTHI ClII MOTy MMeTs pa3nuyHylo CTeleHb CXOJCTBA C MPOCTHIMU MPENIOKEHUSIMHA. Y
OJTHUX PACXOKICHUSI MOTYT OBITh HA YPOBHE CTPYKTYPHI M QYHKIHIA, JPyTUe OTINYAIOTCS JIHIIb
OTCYTCTBHEM KOMMYHHUKAaTHBHOW camocToATeNbHOCTH. [locnenHee MHeHue Haubojee IOJHO
oToOpakaeT pasHOPOAHOCTH xapaktepa CII.

Cunrakcudeckas ocHoBa ClI — 3To cBsI3M MeXIy €ro KOMIIOHEHTaMHU. BOJIBIIMHCTBO JIMHT-
BHCTOB, HCCIEAYIOUINX KOHKPETHBIE S3bIKOBBIE (PAKTOPHI, HCIIONB3YIOT TEPMHUHBI '"CBA3B'"-
"anoka" W "oTHowweHHE"-"MyHOCHOAT" 0e3 yKa3aHUs Ha 0ObEMBI MOHATHH, UMH 0003HAYaEMBbIX.
Bo MHOTHX cnyyasx qaHHBIE TEPMUHBI UCIIOIB3YIOTCS B KaYECTBE ITOJIHBIX CHHOHUMOB CO 3Hade-
HUEM Kak (OpMaIbHON CBS3H, TaK M COAEP)KaTENbHBIX OTHOImEHUH. OQHAKO B JaHHBIA MOMEHT
HaMey4aeTcsl TeHJICHIIHS K Pa3sTpaHUUYCHHIO U 1aXke IPOTUBOIIOCTABICHUIO TAHHBIX MOHATHI [8, c.
23].

OOmenpru3HaHHbBIe THUIBI CHHTAKCHYECKOW CBS3M — 3TO COUYMHUTENbHAS M MMOAYMHHUTEIbHAS
CBA3b (natieacm éa mobev). B HacTosAIEM HCCIeIOBaHUK OYyIET 3aTparuBaThCs JIHIIb TPpodiemMa
cnoxaocounHeHHoro npemtoxerns (CCII) — yymrau mypakxkabu naiisacm.

B pesynbrate n3ydeHus MHokecTBa XapakTepucTuk (mpusHakoB) CCII Gompmias ydacTh
JIUHTBHUCTOB TIPHIIUIA K COTJIACHIO O 3HauuMocTu poiu coro3a B crpykrype CCIIL. Coro3 — 310
OCHOBHOE CPEJIICTBO CBSI3HM M BRIPAKCHISI OTHOIICHUH Mexay komroneHTamu CCII [3, c. 71].

Of1miee rpaMMaTH4ecKOe 3HAYCHNE BCEX TTOAYMHUTEIBHBIX COI030B — 3TO BBIPAYKEHUE MO/~
YHHEHHOCTH OJJHOTO KOMIIOHEHTa APYroMy, IJISl BCEX K€ COYMHHUTEIBHBIX COI030B MOJOOHBIM
3HAYEHHEM CTaHET BBIPAKEHUE OJMHAKOBOW OTHECEHHOCTH (MOTEHIIMAIFHOW) JIBYX COYETaeMbIX
KOMIIOHEHTOB K TpeThbeMy. YueHble, uccienonaniire CII B pycckoMm si3bIKe, JeNain HEOTHOKpAaT-
HBIE 3aMedaHusi 00 0CO00M MecTe COI03a «i», 00JaIaI0IIEero TOJIBKO CBA3YIOIINM 3HaUCHHEM |3,
c. 202].

CornacHO MHEHHIO yKa3aHHBIX aBTOPOB, APYTHE COYNHUTEIbHBIE COFO3bI BKIIIOYAIOT B CBOIO
CEMaHTHKY JOMOJHUTENbHbIC 3HaUeHHs (3HaYCHHE MPOTUBUTEIBHOCTH Yy COI03a «HOM-(AMMOY,
3HAUCHHUE pa3eNieHUus y Cor3a «uau»-«éy) [6, c. 53].

Bce ckazaHHOE CBHIETENBCTBYET O MHOTOMEPHOCTH COYMHHUTEIHFHOW CBSA3H, Ybe CONEpIKa-
HUE BKJIIOYaeT: 1) 3HaYeHHUs COI030B U 2) pe3ysbTaThl B3aMMOJAEWCTBUS CEMAHTHKH IMPOCTHIX
npemioxenuii-komnonenTo CI1 [14, c. 33]. IIpu 3ToM HEOOXOJUMO OTMETHUTH CTATHYHOCTH
3HAYEHWH CO030B M TUHAMHYHOCTh 3HAYEHUH, HIYIUX OT B3aMMOICUCTBUS KOMIIOHEHTOB.

3Ha4ueHMs, BOZHUKIINE B PE3yIbTaTe B3aMMOAEUCTBUS KOMIIOHEHTOB, BKITFOYAIOT 3HAYCHHS —
MOJAJIbHO-BPEMEHHBIE OTHOLICHUS M 3HAYCHUS—TUIIM3UPOBAHHBIE PE3yIbTaThl B3aUMOJCHCTBUS
HEUCTOIIMMOTO pPa3HOOOpa3usi BEUIECTBEHHOW CEMaHTHKU IMpeIjIoKeHHH-KOMIOoHeHToB. [lo-
CIIETHHE SBISIOTCS OTPaXCHHEM OTHOIIECHHA MEXIy SBICHISIMH OKpPY Karomel NeiCTBUTEIHHO-
CTH, KOTOPBIE OMMCHIBAIOTCS B COYMHIEMBIX KOMIIOHEHTAX U MO JaHHOW MPUYMHE MOTYT BBICTY-
naTh KaK IJaBHbIe KOMMYHHKAaTUBHBIE OTHOIIEHHS npeanoxenus. [lo maennto H.H. Xomonoga,
WX MOXXHO CYHTATh 'CyOCTaHIHWATbHBIMH' 3HAUYCHHWAMH (OTHoOmeHWsMH). llpm dsTOM
H.H.Xon010B yKka3pIBa€T Ha HENPABOMEPHOCTh MIEH, COTJIACHO KOTOPHIM yKa3aHHbIE 3HAUCHUS
HEJIb3s CYUTATh OOBEKTOM JIMHIBHCTUYECKOTO HCCIENOBaHUs, TaK KaK OHHU SABJSIOTCS JIOTHYE-
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CKUMH OTHOILEHHUAMH 00 OTPa’KeHHEM OTHOLICHUH OKpYXKarolle peaqbHOCTH, a HE SI3BIKOBBI-
MU YCTaHOBIIEHUSIMH KaK TaKOBBIMH.

[Ipu 3TOM U3T0KEHHOE MPOTHBOTIOCTABICHUE COIO30B SIBISIETCA OTPaKEHUEM, MPEXKIe Bce-
r0, COJlepXKATENbHOW CTOPOHBL. [1ONBITKH 0OHApYy)KEeHHS 0OBEKTUBHBIX (POPMATIBLHBIX KPUTEPUEB
pa3aenieHusl COI30B HA COYMHMTENBHBIC (NAli6ACKYHAHOA) U TIOJUUHUTENbHBIC (mobebKyHanoa)
B POCCHUHCKON JTUHTBUCTUKE HAUMHAIOTCS ¢ padoT A.M. IlemkoBckoro [13, ¢. 59]. Yuensrit mpo-
THUBOIIOCTABIISICT COYMHHUTENLHBIE COIO3bI TMOJUYMHUTENBHBIM, BBIACTSS IMPH3HAK 00paTUMO-
CTH/HEOOpaTHMOCTH OTHOUICHUH, KOTOpble oHH BbIpaxkatoT. CornacHo mHeHuio A.M. Ilemkos-
CKOTO, COUMHHUTEIbHBIE COIO3bI, OYyYd CTATHYHBIMHU, TIO3BOJISIFOT OCYIIECTBUTH IEPEMEHY MECT
TIPEMITOKCHIH-KOMITOHEHTOB 0e3 Oobpioro ymep6a mis cmbicia CII B memoM. YdeHbIit OTHOCHT
K TIOJYMHHUTENLHBIM COI03aM M COIO3HBIE CIIOBA, HE MO3BOJISIOIINE MEHSITh MECTaMH IpeUIoKe-
HUSA-KOMITOHEHTHI C OCTaBIIEHHEM Ha MECTE CO03a, MOCKOIbKY BclencTBre 3toro mensercs CII
60 poucxonut paspymenue CII[13, c. 53].

He ymanss 3nauenus uccienoBanuii A.M. [1enIKoBCKOTO sl BBISIBICHUS (hOPMAaTTbHBIX pa3-
JTUYUN MEXJY COYMHUTEIHLHOW W TOJYMHUTEIBHOUN CBSI3bIO, PSJl YUEHBIX, OJHAKO, BBIJBUTACT
Cepbe3HbIe BO3PAKEHHUS IPOTUB CBOOOIBI TiepecTaHOBKH npeanoxeHui-komnonenTos CCII [3, c.
334]. Taxxe xkputuroBaynoch nojoxenue A.M. IlemkoBckoro [13, ¢. 465] o pa3nuuusx B COYH-
HUTEJBbHBIX U MOJTYMHUTEBHBIX COI03aX: COUMHHUTENILHBIN COI03 HE SIBISACTCS YaCThIO HH OJHOTO
13 TIPEIII0KEHUI-KOMITOHEHTOB, a HAXOUTCS MKy HUMHU. BO3MOKHOCTB ITEPECTaHOBKH CIIOXK-
HOCOYMHEHHBIX TIpemtokeHnii-kommonenToB ClI He mokas3piBaeT 0OpaTUMOCTH TIPEAIIOKEHHH-
kommnoneHToB CCII [2, c. 949].

B paborax B.A. BenomankoBoii npeanaraeTcs Ipyroi KpUTEpUil pa3TUuvIeHUs] COF030B: COIO-
3B, CIIOCOOHBIE YCTAaHOBUTH CBSI3b MEXKIY OJHOPOJHBIMH WICHAMH TPEAJIOKEHHS, WCCIe0Ba-
TEJIb Ha3bIBA€T COYMHHTEIHHBIMHU, TIOAYUHHUTEILHBIMU KE CUUTAET COIO3BI, KOTOPBIE HE MOTYT
YCTaHOBUTH TaKyIo cBs3b [2, c. 93]. Ilpu 3TOM HEOOXOOMMO YKa3aTh Ha (akT, UYTO ONpeACICHHBIE
[TOTYMHHUTEIBHBIE COIO3BI UCIONIB3YIOTCS IS CBA3HM YICHOB B paMKax MPOCTOTO MPEIIONKCHHUS,
M3 4ero MOXKHO 3aKJIIOYWTh, YTO MPHUBEIEHHOE BBINIE MPOTHBOIIOCTABICHNE HE MOXKET SIBIATHCS
ocHoBanueMm a5 nudpepenunanu CCII1 u CIIIL

CyniecTBOBaHHE ONMO3WIIMY 10 MPU3HAKY HE3aBHCHMOCTH/3aBHCHMOCTH Ha Pa3HBIX YpPOB-
HAX SI3bIKa SABJSETCS 00men3BecTHRIM (hakToM. C ydeToMm maHHOTO (hakTa, OOJBINAS YacTh aBTO-
POB NpHIEP)KUBACTCS MHEHHS O CYIICCTBOBAHMH COUYMHEHUS ¥ TIOAYMHEHUS Ha YPOBHE CIOBOCO-
yeTaHus (HampuMep, OJHOPOAHBIC YJIEHBI NMPOCTOTO MPEIJIOKEHHs), Ha YPOBHE MPENIOKEeHUs
(coueranme DI1 B CII) u Ha ypOBHE CBSI3M CAMOCTOSITEIILHBIX MIPEIJIOKCHHH B TeKCTe. 110 manHo#M
MPUYHHE HETb3sl COTJIACHUTBCS C aBTOPAMH, MPHICPKUBAIOIIMMUCSI MHEHHUS 00 HMICHTUYHOCTH
COYMHHUTEILHBIX CBS3EH Ha YPOBHE CIIOBOCOUYETAHHSA, IPEATIOKEeHUs U Tekcra [ 1, c. 58].

E.H. HlupsieB yxa3piBaeT Ha BO3MOXKHOCTH Pa3JIMYCHUsI COIO30B B CIydae MHOTOCOCTaBHBIX
CIIOKHBIX TIpeIyIoKeHnr: cBa3b Oll, MMeromux ofMHaKoBble OTHOmeHus ¢ apyrumu DIl ycra-
HABJIMBACTCS C TOMOIIBIO COYMHUTENFHBIX COI030B; MOJYMHHUTENBHBIE COIO3bl YCTaHABIMBAIOT
CBSI3b CHHTaKCUYECKHX KOMITOHEHTOB, UMEIOINX HEOJWHAKOBBIC OTHOIICHUS APYT C JAPYTOM H,
cnenoBareiapHO, ¢ apyrumu DIl konkperHoro maorococtaBHoro CII. ITomobHoe MHEHHE OmpaB-
JAaHO IO OTHOUICHUIO K MHOrococTaBHbIM CII, HO HEe BIOJHE SICHBI KPUTEPUH PA3THUMs B CIIYy-
yae CII, Bxmovaronux tonsko asa OI1. Beap mogoOHbIe KOHCTPYKIMH HE OTOXKIECTBISIFOTCS C
MHorococTaBHbIMU CII, 1715 KOTOPBIX XapaKTepHO CTPYKTYPHOE, CMBICIOBOE M KOMMYHHKATHB-
HOE eIMHCTBO.
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Onmnako  KIIOYeBOM — sBNsieTcss  mpoOnmema, 3arpoHyTas  B.A. BenomamkoBod  u
E.H. lllupsieBpIM, KOTOpasi pacCMaTpuBaeT HEOOXOIUMOCTh HEKOETO TPEThETO IIIEMEHTA, MepeT
KOTOPBIM PaBHOIIPABHBI COYMHEHHBIE KOMITOHEHTHL. B MpocTOM mpenioXeHnn Bceria HaXOauTCs
MOMOOHBINA TPETUN WIIEH MPEeIOKEHUs, oqHako Kaxercs, 9to B CCII Takoil 4ieH OTCyTCTBYET.
C yueToM 3TOro 4acTh JUHTBUCTOB OTBEPrarOT TE3UC O PABHOIPABUH CIOXKHOCOYMHEHHBIX DI
[15, c. 64], a HekoTOphIe maxxe oTpunaiot cymecrsoBanne CCII [11, c. 197].

ABTOpPBI CUHTAIOT, YTO y JIOTHUECKH TOTYHHSIONIETOCS TPEThEro HE 00s3aTEIbHO MOXKET
OBITh S3BIKOBOE BBIPAKEHHE — OHO MOXKET IMOJIYYUTh MPEICTABICHUE B KauecTBe Oosee oOmei
CUTYyaIliH, BKJIFOYAIOIIEH JBe YacTHBIE, JINOO B KAYECTBE €IUHOTO BBHICKA3BIBAHMS, COACPIKAIIETO
OTHOCHTEIHFHO PaBHOIPABHBIE YaCTH.

Hpyroe dpopmansHoe oTuune CCII ot CIIII, cormacHo yrBepx)acanio A.M. [lenmkoBckoro,
- 3TO pa3HHIIA B pacnojoeHnn KoMroHeHToB CII B COYMHEHNHU W TTOMYMHEHUHU. YUeHBIH yTBEp-
XKaaeT Takxke, uro B pamkax CCII HeBo3MOXkHO pacmonoxerune omgaoro D11 B cepeauae apyroro.
Tem He MeHee, TaHHOE YTBEP)KIICHUE OMPOBEPTaIOT CYIICCTBYIOIINE SI3bIKOBBIC (DAKTHI: IPUMEPHI
untepno3uiuu D11 B CCII He Tak yX U pelKH.

Bcenen 3a A.M. [lemkoBCKMM MHOTHE HMCCIAEAOBATENN NPEANPUHUMANINA MOMNBITKH HaWTU
kpuTepu nudHepeHInaul, pa3rpaHUuCHUs] COYMHCHUS U TMOoAYMHEHUs. [Ipy 3TOM MOMBITKH
BBICTIUTh CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKUE, (DOpMaIbHO-TpaMMaTHYEeCKue, ()YHKIIMOHANBHEIC, JTOTH-
KO-CEMaHTHYECKHE KPUTEPUH HOCAT 3a4acTyl0 YCIOBHEIM XapaKTep, MMOCKOIBKY JaHHBIE KpUTe-
pPUH MOTYT OBITH CBOMCTBEHHBI, XOTh W B PAa3HOW CTETEHH, KaK IMOAYNHEHHIO, TAK U COYMHEHUIO
[2, c. 87].

M.H. [leTepcon yka3piBaeT Ha HEONPEAEICHHOCTh MOHATUH 3aBHCHMOCTH JINOO HE3aBHCH-
moctu koMroHeHToB CII 1 oTcyTcTBHE OOBEKTUBHBIX KPUTEPHEB PA3TUICHUS COUNHEHHS U TTOA-
YUHEHUS, JIe7Iasi U3 3TOr0 BBIBOJ O TOM, UTO SI3BIKOBOE COJIEP’KAHUE B BEHIMICYITOMSHYTHIX ITOHS-
TUAX OTCyTCTBYET [12, c. 33].

Tem He MeHee, 3BIOKOCTh KPUTEPHEB HE MTO3BOJIIET HTHOPUPOBATH OOBEKTUBHO CYIIECTBY-
IOIYI0 OMMO3HNHI0 counHeHus/ mogunHenus B pamkax CII. CounHenne, B OTIHYHE OT MOTYH-
HEHUs, MOJpa3syMeBaeT paBHoINpaBue coequHseMbix Ol u uX HE3aBUCUMOCTH JPYT OT Apyra B
(hopmanpHOM MIaHe (Mexy DIl HeT HUKaKuX BaJEHTHOCTHBIX OTHOIICHHIA).

Pe3ynprarel M3ydeHus: TUHTBUCTUYECKON JUTEpPaATyphl MO JAHHOMY BOMPOCY CBHIETEINb-
CTBYET O TOM, YTO OOJbIIAsi YacTh JIMHTBUCTOB-CIEIIHAINCTOB [0 PYCCKOMY M TaKHUKCKOMY
si3pikaM ckiioHHa K otrpanudenuro CCII ot CIIII, nenast kputepueM CTPYKTYpHYIO HE3aBHCH-
MOCTE Ha ()OHE CMBICIIOBOM 3aBHCHMOCTH, CBOMCTBeHHOM 00onM Tumam CII [15, c. 84].

[Ipu sTOM HE paccMmaTpuBaeTcs cofepikKaTrenbHas cTopoHa counHeHus. C y4eToM JTaHHOTO
MOMEHTa HEKOTOPBIE MCCIIEIOBATENN BBIIBUTAIOT BO3MOXKHOCTH PA3IMUCHUs PAaBHOIIPABHOM 3a-
BucumoctH (corictBeHHON CCII) 1 HepaBHOMpaBHOH 3aBUCHUMOCTH (XapakTepHoi s CCII).

Pazpabotannas I'. I'. ®unmunmossM 1 U. I1. BurokypossiM knaccudukamuss CCII genut ux
Ha paBHO3HAYHBIC U HA TIOMYMHUTENBHEIE 110 3Ha4YeHUIO [7, c. 70]. Takue mpemioxeHus: odana-
0T COYMHHUTENBHOH, a HE TIOJYMHUTENEHON CBSA3BI0 YacTel, M3MEHSIOIIEH OPMBI CBSI3U MEXIY
MIPEeTNKaTUBHBIMA WICHAMH MPEI0KECHHUS.

B CII mpenukaTuBHas equHUIA, cPOopMUpOBaHHAS Ha 0a3e MPEIUKATHBHOTO CIOBOCOYETA-
HUS, COOTHOCUTCS C JIPYTMMH B KaueCTBE WJIEHA MPEIUIOKCHHUS, 00JIar0IIEro onpeeieHHbIM
CUHTaKCHUYeCKUM 3HaueHHeM. Ciemyer 3aMeTHTh, YTO TPEUIOKEHHE BBICTpaWBaeTcs Ha Oase
MIPEANKATUBHOTO CJIOBOCOUYETAHUS M 00JIaJaeT MPEIUKATUBHBIM 3HAUYCHUEM, BKIIIOYAIONTUM 3HAa-
YEHUS YUCIIa, JIULA, MOJAIBLHOCTU U BpeMmeHnu. CienoBarensHo, B pamkax CII mpoucxonut B3au-
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MOJIEHCTBUE JAaHHBIX 3HaUEHMH, MO3TOMY Lenb co3nanus CII 3akiarodaercss B BEIpaKEHUM OTHO-
[ICHUH IPEIUKATHBHBIX YWICHOB H YCTAHOBJICHUU CYObEKTHBIX OTHOIIICHHMA.

st opraruzanum CII B pyCCKOM SI3BIKE OCHOBHOW IapaMeTp — 3TO COOTHOIIICHHE MOIAITb-
HO-BPEMEHHBIX 3HAUCHHUH MEXIy €ro KOMIOHeHTaMu (dactsamu) [9, ¢. 70] mibo cTpykTypa mpen-
noxenus [10, c. 11].

Hecwmotpst Ha TO, 9YTO B TMHTBHCTHKE JaeTcs yeTkoe ommcanue npusHakoB ClII, onmpenere-
Hue coxaepkanus ClI yacto mporuBopednBo. JIMHTBUCTHYECKHN IHIMKIONETUYECKUN CIIOBaph
ompenensier CII kak CHHTaKCHYECKYI0 KOHCTPYKIHUIO, 00pa3yIOIIyI0cs C IOMOILIBIO COCIHMHEHUS
IBYX W Oonee mpemioxeHnid. JaHHas KOHCTPYKIWSI OCHOBaHA Ha COIO3HBIX CBSI3SX COUYMHEHUS/
TIOAYMHEHHUS TH00 Ha Oeccoro3uu (be natisanoax).
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